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				Эта страница не была вычитана

байками, присказками называютъ и поговорки и пословицы, вовсе непонятные, если не знаешь прибаски, отъ которой они вышли; и эти-то прибаутки никакъ нельзя отдѣлить отъ пословицъ. Иные понятны по себѣ: «Титъ, пойдемъ молотить! – Брюхо болитъ. – Титъ, поди кисель есть! – А гдѣ моя большая ложка?» «Кто укралъ пирожокъ? – Не я. – А кому дать еще? – Мнѣ». «Жена, а жена, любишь ли ты меня? Аль не любишь? – Да. – Что, да? – Ничего». Другіе требуютъ объясненій: «Хорошо-то медъ съ калачомъ»; къ этому прибавляютъ: «А ты ѣдалъ? – Нѣтъ, не ѣдалъ; да лѣтось братъ въ городѣ былъ, такъ видѣлъ, какъ люди ѣдятъ». «Знаешь толкъ, какъ слѣпой въ молокѣ»: вожакъ покинулъ на время слѣпаго. «Гдѣ былъ? – Да вотъ молока похлебалъ. – А что такое молоко? – Бѣлое да сладкое. – А какое такое бѣлое? – Какъ гусь. – А какой же гусь?» Вожакъ согнулъ локоть и кисть клюкою и далъ ему пощупать: «Вотъ какой. – А, знаю», – и по этому слѣпой понялъ, какое бываетъ молоко. Сюда же относятся: «Такъ-то такъ, да вонъ-то какъ»; «Слава богу, лапоть поспѣлъ»; «Еще одинъ казакъ остался»; «Радуга ушатъ воды выпила»; «Попалъ, какъ чортъ въ рукомойникъ» и пр. Къ




Тот же текст в современной орфографии 

байками, присказками называют и поговорки и пословицы, вовсе непонятные, если не знаешь прибаски, от которой они вышли; и эти-то прибаутки никак нельзя отделить от пословиц. Иные понятны по себе: «Тит, пойдем молотить! – Брюхо болит. – Тит, поди кисель есть! – А где моя большая ложка?» «Кто украл пирожок? – Не я. – А кому дать еще? – Мне». «Жена, а жена, любишь ли ты меня? Аль не любишь? – Да. – Что, да? – Ничего». Другие требуют объяснений: «Хорошо-то мед с калачом»; к этому прибавляют: «А ты едал? – Нет, не едал; да летось брат в городе был, так видел, как люди едят». «Знаешь толк, как слепой в молоке»: вожак покинул на время слепого. «Где был? – Да вот молока похлебал. – А что такое молоко? – Белое да сладкое. – А какое такое белое? – Как гусь. – А какой же гусь?» Вожак согнул локоть и кисть клюкою и дал ему пощупать: «Вот какой. – А, знаю», – и по этому слепой понял, какое бывает молоко. Сюда же относятся: «Так-то так, да вон-то как»; «Слава богу, лапоть поспел»; «Еще один казак остался»; «Радуга ушат воды выпила»; «Попал, как черт в рукомойник» и пр. К
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Пословицы_русского_народа_(1879,_2-е_изд.,_том_1).pdf/46&oldid=4129446
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